
   

CURRÍCULUM ABREVIADO (CVA) – Extensión máxima: 4 PÁGINAS 
Lea detenidamente las instrucciones disponibles en la web de la convocatoria.  

 

 
 
Parte A. DATOS PERSONALES 

Nombre y apellidos Javier Calle Martín 

DNI/NIE/pasaporte  Edad  

 
ORCID ID (**)   

SCOPUS Author ID(*)  

WoS Researcher ID (*)   
(*) Recomendable (**) Obligatorio 

 
A.1. Situación profesional actual  

Organismo Universidad de Málaga  

Dpto./Centro Fac. Filosofía y Letras – Filología Inglesa, Francesa y Alemana  

Dirección Campus de Teatinos s/n – Málaga 29071  

Teléfono   correo electrónico jcalle@uma.es 

Categoría profesional Catedrático de Universidad  Fecha inicio 25-11-2019 

Palabras clave Lingüística – Lingüística histórica – Lingüística sincrónica  

Palabras clave inglés Linguistics – Historical linguistics – Synchronic linguistics  

 
A.2. Formación académica (título, institución, fecha) 

Licenciatura/Grado/Doctorado Universidad Año 

Lic. en Filología Inglesa Universidad de Málaga 1995 

Doctor en Filología Inglesa Universidad de Málaga 2001 

 
A.3. Indicadores generales de calidad de la producción científica (véanse instrucciones) 
A.3.1. Sexenios de investigación: 4 (1999–2005; 2006–2011; 2012–2017; 2018–2023) 
A.3.2. Tesis doctorales dirigidas: 5 
A.3.3. Citas totales: Google scholar: 522; Web of Science: 35 
A.3.4. Promedio de citas/año (últimos 5 años): Google scholar: 236; Web of Science: 2.33 
A.3.5. Publicaciones totales en primer cuartil (Q1): 15 
A.3.6. Índice h: Google scholar: 14 (8 desde 2019); 3 (Web of Science) 
 
Parte B. RESUMEN LIBRE DEL CURRÍCULUM 
El solicitante centra su investigación en el campo de la Lingüística Histórica. Su trayectoria 
investigadora se resume desde una doble perspectiva. Por un lado, la edición de textos 
manuscritos inéditos escritos en lengua inglesa tardo-medieval, con la publicación de 
monografías como el Herbario medieval de Aemilius Macer en el MS Hunter 497 (Calle-Martín 
– Miranda García 2012), el recetario en MS Wellcome 542 (Calle-Martín – Castaño-Gil 2013), 
y una edición sinóptica del tratado de la orina en los MSS Hunter 328 y Rylands 1310 en 
Liverpool University Press (Calle-Martín 2020). Por otro lado, sus contribuciones a propósito 
la puntuación en los textos manuscritos, demostrando la existencia de un sistema coherente 
incluso en textos no literarios. Especial mención merecen también sus contribuciones en 
Lingüística Histórica y la Lingüística del Corpus, como el origen del intensificador wonder, el 
desarrollo y estado actual de los intensificadores this/that, la historia del infinitivo escindido en 
inglés medio y contemporáneo, los distintos mecanismos de expresión de la reciprocidad en 
inglés moderno así como el estudio de la adposición y el patrón verbo + sujeto en inglés 
antiguo. Los resultados se han publicado en revistas de prestigio como Neuphilologische 
Mitteilungen, Folia Lingüística Historica, Studia Neophilologica, English Studies, Review of 
English Studies, Studia Anglica Posnaniensia, Nordic Journal of English Studies, Australian 
Journal of Linguistics, Onomázein o NOWELE, entre otras. Paralelamente, el uso de corpus 
lingüísticos ha permitido la investigación en dos parcelas afines. Por un lado, la atribución de 
autoría con métodos no tradicionales, destacando las aportaciones en revistas como 
Language Resources and Evaluation, English Studies y Literary and Linguistic Computing (con 
98 citas según Google scholar). Por otro, las variedades de inglés en el mundo, especialmente 
el inglés asiático y neozelandés, destacando las publicaciones en English World-Wide (JCR 
con factor de impacto 1.143), English Today (JCR con factor de impacto 0.645) o Nordic 
Journal of English Studies. 
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La citada actividad investigadora ha propiciado la concesión de: a) cuatro proyectos de 
investigación nacionales y tres proyectos de investigación de excelencia autonómicos, en los 
que el solicitante es el investigador principal; y b) tres sexenios de investigación consecutivos, 
el tercero de ellos activo hasta finales de 2023. Los objetivos científico-técnicos a medio/largo 
plazo consisten en la compilación de un corpus etiquetado de manuscritos científicos ingleses, 
aún inéditos, del período moderno temprano (1500–1700) y moderno tardío (1700-1900), 
hasta ahora inexistente. La publicación y explotación del Málaga Corpus of Early English 
Scientific Prose convierte a nuestra propuesta en un corpus diacrónico (desde 1350 hasta 
1900) que, por su modelo de etiquetado, se ha convertido en fuente indispensable para la 
investigación. 
 
Parte C. MÉRITOS MÁS RELEVANTES (ordenados por tipología) 

 
C.1. Publicaciones 
Calle-Martín, J. En prensa. “Scribal Punctuation in Late Middle English Scientific Writing”. En 

Elizabeth M. Bonapfel et al. (eds.). A History of Punctuation in English Literature. 
Cambridge: Cambridge University Press. 

Calle-Martín, J. – M. Pacheco-Franco (en prensa). “Punctuation Practice in Palladius’ Practise 
of Husbandry: A Poem or a Treatise?”. En Joanna Kopaczyk et al. (eds.). Philology 
Reimagined: English in Transmission. Cambridge: Cambridge University Press. 

Calle-Martín, J, – M. Pacheco-Franco (en prensa). “‘The night before beg’d ye queens’s 
pardon and his brother’s’: The Apostrophe in the History of English”. English Language and 
Linguistics.  

Calle-Martín, J. – J. Romero-Barranco. En prensa. “The Pragmatics of Punctuation in Early 
English Medical Recipe Books”. En Matti Peikola, Jukka Tyrkkö y Mari-Liisa Varila (eds.). 
Graphic Practices and Literacies in the History of English. Utrecht Studies in Medieval 
Literacy. Turnhout: Brepols Publishers. 

Calle-Martín, J. (2024). “From Corpora to Data: Sources for the Study of Late Modern English”. 
In Javier Calle-Martín y Jesús Romero-Barranco (eds.). Corpora and Language Change in 
Late Modern English. Bern: Peter Lang. 57-72. 

Calle-Martín, J. – M. Pacheco-Franco (2024). “Verbal Contractions in Late Modern English”. 
In J. Calle-Martín y J. Romero-Barranco (eds.). Corpora and Language Change in Late 
Modern English. Bern: Peter Lang. 281-304.  

Calle-Martín, J. – J. -Thaisen (2023). “General Patterns of Punctuation in the Paston Letters”. 
Revista Canaria de Estudios Ingleses 86: 167-185. 

Calle-Martín, J. – J. Lorente-Sánchez. 2023. “Exploring Orthographic Distribution”. En Marco 
Condorelli (ed.). The Cambridge Handbook of Historical Orthography. Cambridge: 
Cambridge University Press. 360-380. 

Calle-Martín, J. – M. Criado-Peña. 2022. “‘A very pleasant, safe, and effectual medicine’: The 
Serial Comma in the History of English”. Australian Journal of Linguistics 42.2: 165-183. 

Calle Martín, J. 2022. “Spelling Forms in Competition: The Case of -ise vs. -ize”. English Today 
37. 

Calle-Martín, J. – M. Pacheco-Franco (2022). “Prescriptivismo y regularización ortográfica: El 
caso de -ise vs -ize”. En P. Guerrero-Medina y S. Díaz-Alarcón (eds.). Herramientas 
teóricas y fundamentos metodológicos en Filología y Traducción. Córdoba: Universidad de 
Córdoba – McGraw-Hill. 21-46. 

Calle-Martín, J. 2021. “On the Rise and Diffusion of New Intensifiers: This/that in Some Asian 
Varieties of English”. Atlantis: Journal of the Spanish Association of Anglo-American 
Studies 43.2: 47-67. 

Calle-Martín, J. 2021. “Abbreviations in Early English Medical Writing”. Research in Corpus 
Linguistics 9.2: 114-130. 

Calle-Martín, J. 2020. John Arderon’s De judiciis urinarum: A Middle English Commentary on 
Giles of Corbeil’s Carmen de urinis in Glasgow University Library, MS Hunter 328 and 
Manchester University Library, MS Rylands Eng. 1310. Liverpool: Liverpool UP. 

Calle-Martín, J. – L. Esteban-Segura. 2020. “The Málaga Corpus of Early Modern English 
Scientific Prose: fundamentación, implementación y desarrollo”. En S. Díaz y P.  Guerrero 
(eds.). Innovación metodológica para la investigación y docencia en filologías y traducción: 
casos prácticos. Córdoba: Universidad de Córdoba – McGraw Hill. 31-42. 
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Calle-Martín, J. 2020. “On the Expression of Reciprocity in Early Modern English”. Onomázein: 
Revista de lingüística, filología y traducción 48: 45-68. 

Calle-Martín, J. – L. Esteban-Segura. 2020. Special Issue on Standardisation and Change in 
Early Modern English: Empirical Approaches. International Journal of English Studies 20.2. 

Calle-Martín, J. – L. Esteban-Segura. 2020. “New Insights into Early Modern English 
standardization”. International Journal of English Studies 20.2: 1–10. 

Calle-Martín, J. – M. Pacheco-Franco. 2020. “Suffixes in Competition: On the Use of the 
Suffixes -our and -or in EModE”. International Journal of English Studies 20.2: 169–183. 

Calle-Martín, J. 2019. “This/that as Intensifiers in American English”. Australian Journal of 
Linguistics 39.2: 151–173. 

Calle-Martín, J. 2019. “The Standardization of Punctuation in Early Modern English Legal 
Proclamations”. En M. Kytö – C. Claridge (eds.). Punctuation in Context: Past and Present 
Perspectives. Amsterdam: John Benjamins. 

Calle-Martín, J – L. Esteban-Segura. 2018. “Clausal Boundaries in Early Modern English 
Scientific Handwritten Texts”. Studia Neophilologica 90.S1: 68–87. 

Calle-Martín, J. – J. Romero-Barranco. 2017. “Third Person Present Tense Markers in Some 
Varieties of English”. English World-Wide 38.1: 77–103. 

Calle-Martín, J. 2017. “Revisiting Pleonastic that in Early English Medical Writing”. Studia 
Anglica Posnaniensia 51.1: 1–16. 

Calle-Martín, J. – J.C. Conde-Silvestre. 2015. “Zero-that Clauses in the History of English. A 
Historical Sociolinguistic Approach”. Journal of Historical Sociolinguistics 1.1: 57–86. 

Calle-Martín, J. – J. Romero-Barranco. 2015. “On the Use of make to vs. make –ø in Early 
English Medical Writing”. Atlantis: Journal of the Spanish Association of Anglo-American 
Studies 37.1: 157–177. 

Calle-Martín, J. 2015. "The Split Infinitive in Middle English". NOWELE. North-Western 

European Language Evolution 68.2: 227–250.  

Calle-Martín, J. 2014. "On the History of the Intensifier wonder in English". Australian Journal 
of Linguistics 34.3: 356–376. 

Calle-Martín, J. – A. Miranda-García. 2012. The Middle English Version of De Viribus 
Herbarum (GUL MS Hunter 497, ff. 1r–92r). Edition and Philological Study, Bern: Peter 
Lang. ISBN 978-3-0343-0697-3. 

Calle-Martín, J. – A. Miranda-García. 2010. “A Corpus-based Approach to Verb-initial 
Constructions in Old English”. Studia Neophilologica 82.1: 49–57. 

Calle-Martín, J. – A. Miranda-García. 2010. “Post-adpositions in Old English”. English Studies. 
A Journal of English Language and Literature 91.1: 89–111. 

 
C.2. Proyectos (se relaciónan únicamente los proyectos como investigador principal) 
 
PID2021-126496NB-I00: “Cambio lingüístico, variación morfosintáctica y compilación de 

recursos para el estudio del inglés moderno tardío (1700-1900). Plan Nacional de I +D + I. 
Convocatoria: año 2021. Período: 01/01/2022 – 31/12/2025. Importe: 33,000 euros. 
Investigador principal. 

PY18-2782: “Compilación, etiquetado y explotación del corpus electrónico de referencia de 
inglés científico: el período moderno tardío (1700-1900)”. Proyecto de Excelencia (Junta de 
Andalucía). Convocatoria: año 2018. Período: 01/01/2020 – 31/12/2022. Importe: 99,507 
euros. Investigador principal. 

UMA18-FEDERJA-129: “Compilación de un corpus etiquetado de inglés científico del siglo 
XVIII: The Málaga Corpus of Late Modern English Scientific Prose”. Junta de Andalucía 
(Proyectos de I+D+i en régimen de concurrencia competitiva a realizar por las 
universidades andaluzas como beneficiarias del Programa Operativo FEDER Andalucía 
2014-2020). Convocatoria: año 2018. Período: 01/01/2020 – 31/12/2021. Importe: 32,899 
euros. Investigador principal. 

FFI2017–88060P: “Desarrollo, difusión, publicación y explotación del corpus electrónico de 
referencia de prosa científica inédita de inglés moderno temprano (1500-1700)”. Plan 
Nacional de I +D + I. Convocatoria: año 2017. Período: 01/01/2018 – 31/12/2020. Importe: 
37,510 euros. Investigador principal. 
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FFI2014–57963P: “Corpus electrónico de manuscritos ingleses de índole científico-técnica: el 
período moderno temprano (1500–1700)”. Entidad: Plan Nacional de I +D + I. Convocatoria: 
año 2014. Período: 01/01/2015 – 31/12/2017. Importe: 56,000 euros. Investigador principal. 

FFI2011–26492: “Corpus electrónico de manuscritos ingleses medievales: textos científicos y 
técnicos”. Entidad: Plan Nacional de I +D + I. Convocatoria: año 2012. Período: 01/01/2012 
– 31/12/2014. Importe: 55,000 euros. Investigador principal. 

P11–HUM7597: “Desarrollo del corpus electrónico de referencia de inglés científico-técnico: 
el período moderno temprano, 1500–1700”. Proyecto de Investigación de Excelencia 
(Junta de Andalucía). Convocatoria: año 2011. Período: 01/02/2012 – 01/02/2016. Importe: 
137,476 euros. Investigador principal. 

 
C.3. Tareas de evaluación 
Experto evaluador de la Agencia Estatal de Investigación. Ministerio de Ciencia, Innovación e 

Universidades (desde el 31/07/2018) 
Comité científico de la revista Studia Neophilologica. ISSN 0039-3274. Desde 2014. 
Comité científico de la revista Journal of English Studies. ISSN 1576-6357. Desde 2015. 
Comité científico de la revista SELIM Journal. ISSN 1132-631X. Desde 2005. 
Comité científico de la revista Miscelánea. A Journal of English and American Studies. ISSN 

1137-6368. Desde 2011. 
 
C.4. Comités internacionales 
Editor de la colección Late Middle English Texts (Editorial Peter Lang). Período: desde 2017. 
Editor de la revista Atlantis. Journal of the Spanish Association for Anglo-american Studies. 

Responsabilidad: gestión de las reseñas de la revista. Período: noviembre de 2015 – 
noviembre de 2018. 

Secretario-Tesorero de SELIM. Responsabilidad: gestión administrativa y económica de la 
sociedad. Período: octubre de 2008 – septiembre de 2018. 

Vocal de la Junta directiva de SELIM. Responsabilidad: gestión de las ayudas para actividades 
académicas. Período: septiembre de 2006 – septiembre de 2008. 

 
C.5. Tesis doctorales dirigidas y dirección de otros trabajos 
 
C.5.1. Tesis doctorales (5): últimos cinco años 
Título: Spelling Variation across Time and Space: A Study on Colour-, Theatre– and Licence-

type Words. Autor: Marta Pacheco Franco. Fecha: 1 de diciembre de 2023. 
Título: The Secrets of Alexis of Piedmont and a Niwe Herball or Historie of Plants in Glasgow, 

University Library, MS Ferguson 7: Edition, Corpus Compilation and Philological Study. 
Autor: Juan Lorente Sánchez. Fecha: 30 de junio de 2022. 

Título: Elizabeth Jacob’s Physicall and Chyrurgical Receipts in London, Wellcome Library, MS 
3009 (ff. 17r-90r): Edition, Philological Study and Corpus Compilation. Autora: Miriam 
Criado Peña. Tesis doctoral con mención internacional. Fecha: 15 de noviembre de 2019. 

 
C.7. Organización de actividades de I+D (sólo congresos internacionales) 
Congreso: 13th International Conference of Middle English. Fecha: 08/05/2024 – 10/05/2024. 

Vocal. 
Congreso: 16th Annual Conference of the European Society for Textual Scholarship. Fecha: 

28/11/2019 – 29/11/2019. Tesorero. 
Congreso: 29th International Conference of SELIM. Fecha: 21/09/2017 – 23/09/2017. 

Presidente. 
 
C.8. Conferencias (plenarias o por invitación) 
Título: “We must love one another, but nothing says we have to like each other: On the Origin 

and Development of each other and one another in the History of English”. 2022 Historical 
Sociolinguistics Network Conference (HiSoN). Tipo de contribución: conferencia plenaria. 
Fecha: 03/06/2022. 

Título: “Diachronic and Diatopic Features on the Development of -ise and -ize in English”. 7th 
ASYRAS Conference: New voices in English Studies. Tipo de contribución: conferencia 
plenaria. Fecha: 18/06/2021. 




